
Greek Notebook on I John 1:3 

 

1 John 1: 3     o]      e`wra,kamen     kai.     avkhko,amen(      avpagge,llomen 
                                  NSNom/Acc               Perf. A I 1 Pl.                        Conj.                      Perf. A I 1 Pl                                      Pres. A I 1 Pl 
                o[j(h[(o[                  o`ra,w                       kai,                        avkou,w                             avpagge,llw 
                         What [thing]         we have seen                and                  we have heard,                     we do proclaim 
 

 
kai.      u`mi/n(     i[na     kai.     u`mei/j      koinwni,an      e;chte      
Conj.                      MPDat.            Conj. + Subj.            Conj.                   MPNom.                              FSAcc.                         Pres. A Subj. 2 Pl              

kai,                    su,/u`mei/j              i[na        kai,       su,/u`mei/j             h` koinwni,a( -aj                  e;cw                     
also                   to y'all        in order that        also       y'all (yourselves)             [a] sharing               y'all might have      

 
 
 meqV      h`mw/n.      kai     h`      koinwni,a      de.     h`      h`mete,ra      
Prep + Gen.                 MPGen.                Conj.              FSNom.                     FSNom.                         Conj.            FSNom.                    FSNom.                     
 meta,                    evgw,/h`mei/j    kai,      o`(h`(to,    h` koinwni,a( -aj      de,     o`(h`(to,    h`me,teroj -a -on    
   with                       us                also              the                     sharing                   But             the                      our                      
 

 

 meta.      tou/      patro.j      kai.      meta.      tou/      ui`ou/       
Prep + Gen.                MSGen                      MSGen                         Conj.                  Prep + Gen.                MSGen.                 MSGen .                      
  meta,        o`(h`(to,            o` path,r( -ro,j      kai,         meta,         o`(h`(to,     o` ui`o,j -ou/     
     with                   the                   Father                     and                   with                    the                   Son                 
 

 

  auvtou/      VIhsou/     Cristou/Å      
        MSGen.                          MSGen.                          MSGen.                    

 auvto,j -h, -o,         o` VIhsou/j -ou/   o` Cristo,j -ou/       
     of Him                  Jesus                  Anointed-King.      

 

Vocabulary From 1 John 1:3 
 

i[na – (conjunction - most often used to introduce a purpose clause, usually  

followed by a subjunctive verb [i[na + Subj.]) - in order that, that 

koinwni,a, -aj, h ̀– (noun) - a sharing in common; a partnership, joint participation;  

a gift or contribution; a close mutual interactive relationship, fellowship 

de, - (postpositive conj.) – but, rather; me,n… de, - one the one hand… but;  

  de,… kai, - but… also. 

h`me,teroj, -a, -on – (first-person plural possessive pronoun) – our 

e;cw – (verb) - I have, hold 

meta, - (preposition with genitive) – with 

ui`o,j -ou/, o ̀- (noun) - son 

auvto,j, auvth/|, auvto, - (pronoun) – he, she, it; self; same 

VIhsou/j, -ou, ò - (noun) – Jesus 

Cristo,j , -ou/, ò - (noun) – Anointed One; Christ, Messiah 


